
Призрак прошлого, Призрак будущего

Призрак отшатнулся назад и поднял руку, чтобы прикрыть глаза, когда яркий свет ослепил
его. Если быть точным, несколько ярких огней атаковали его чувства одновременно. Заставляя
его чувствовать себя дезориентированным. Пока он пытался понять, что произошло, в его ушах
раздался ужасный звук.

Джейсон выругался, когда Призрак отступил в сторону от своего первоначального положения,
прежде чем издать вопль, когда болт пронзил его правое плечо. Это создало чистую рану,
которая прошла прямо через более мясистую часть и сделала выходное отверстие с другой
стороны.

"Это была быстрая реакция! По крайней мере, отверстие вышло чистым. Теперь ничто не
затыкает рану, так что он истечет кровью, если не будет осторожен. - Джейсон улыбнулся,
поздравляя себя с тем, что застал Призрака врасплох.

Джейсон нажал кнопку, вшитую в рукав, которая включила яркие фонари, которые он вживил
в свою одежду. Теперь от него исходил свет ярче факела, освещавший радиус в триста
шестьдесят градусов. Не оставив Призраку места где бы он смог спрятаться, в
непосредственной близости от Джейсона.

"После этого мне нужно будет еще раз съездить на рынок. Я понятия не имел, что те
лампочки, которые я собрал, можно так использовать! " - Джейсон был в восторге, когда
открыл новый способ использования электричества. Это сделало возможным множество новых
идей и были старые проекты, которые теперь можно было рассмотреть благодаря этим
знаниям.

-- Что ты сделал? - Фантом яростно закричал, его глаза расширились от ужаса. Его зрение
только что восстановилось и теперь он мог понять, почему его сила подвела его!

-- Ничего особенного… - Джейсон усмехнулся, выпустив второй болт в своего противника.

Призрак взвизгнул, когда выстрел пронзил его бедро. Болты летели слишком быстро, чтобы он
мог полностью увернуться от них на таком расстоянии! Вскоре послышались крики, эхом
разносившиеся по улицам. Джейсон нахмурился, поняв, что у него осталось не так много
времени, прежде чем члены банды слетятся на эти позиции.

Призрак едва успел дохромать до рухнувшего навеса автобусной остановки, прежде чем
Джейсон снова взвел курок "Гадюки". "Черт возьми. Я не могу сделать хороший выстрел
отсюда. У меня нет времени играть с ним в прятки." - Крики становились все ближе. Джейсон
нахмурился, прежде чем принять решение.

Призрак прислонился к металлическому укрытию и глубоко вздохнул, вытаскивая мачете. Ему
просто нужно было продержаться достаточно долго, чтобы прибыло подкрепление и тогда он



будет в безопасности. Напряжение нарастало в его сознании по мере того, как его дыхание
учащалось. Кровь хлынула из его плеча, когда болт, застрявший в бедре, причинял ему новую
волну боли каждый раз, когда он двигался.

"Что он там делает?" - Спросил он себя. Брови Призрака сошлись вместе в хмуром взоре.
Джейсон не двигался к нему с тех пор, как он укрылся и крики становились еще ближе, чем
раньше!

Именно тогда Призрак понял, что что-то изменилось. Он был так сосредоточен на подготовке к
борьбе с Джейсоном, пытаясь прикончить его, что не заметил, как исчез свет его фонарей! --
Только не говори мне, что он сбежал!

Призрак почувствовал, как при этой мысли его на мгновение охватила паника. Его голова
выглянула из укрытия, чтобы обнаружить, что он действительно был совсем один.

Напряжение, за которое он держался, в этот момент покинуло его разум. Он опустился в
сидячее положение на землю, когда его адреналин начал спадать. Однако его облегчение было
недолгим. Без адреналина, циркулирующего в его теле, он мог сказать, что с раной на ноге
что-то не так.

Он лихорадочно разорвал одежду вокруг болта, чтобы получше рассмотреть. Огнеподобная
боль распространялась по его телу и этот разряд был ее эпицентром. То, что он увидел,
заставило его лицо помрачнеть. "Яд!"

Джейсон ухмыляясь бежал далеко вдоль стены. К этому моменту он оставил Призрака и члены
банды попытались окружить его далеко позади. "Неужели он действительно думал, что на этот
раз я не проложу больше одного пути к отступлению?"

Тихий смешок вырвался из горла Джейсона, когда в поле зрения появилась запасная веревка,
которую он установил для этой ловушки. "Я могу забыть о том, чтобы снова нападать на них в
ближайшее время. Должно пройти по крайней мере день или два, пока этот яд не убьет
Призрака. Я сомневаюсь, что у кого-нибудь есть противоядие от него. Во всяком случае, кроме
меня.

-- Как ты думаешь, они придут в магазин, чтобы купить Основное Противоядие? - спросила
Сисси с широкой улыбкой.

"Возможно… но это им не поможет. Они могут купить столько, сколько захотят, что для меня
не имеет значения. Без противоядия, которое специально нацелено на этот яд, Призрак
полностью облажался." - Джейсон был в восторге, когда взбирался по веревке.

Что касается его, то он уже позаботился о самой серьезной угрозе. Как только он убедится, что
прошло достаточно времени, чтобы Призрак умер, только тогда он совершит еще одно
покушение на жизнь Сэм. "Давай просто подождем и посмотрим, как теперь все пойдет



сейчас".

Джейсон решил не спешить избавляться от банды. Он подсчитал, что Сэм на некоторое время
вернет своих людей после потери того, кто, скорее всего, был ее самым большим активом.
"Какое-то время она должна чувствовать себя неуверенно. Для нее имело бы смысл окружить
себя всеми своими людьми. Она не сможет позволить себе продолжать блокаду Звездного
Снаряжения, находясь под давлением внешней силы.

Джейсон мог только смеяться над несчастьем, которое банда Красной Стали навлекла на себя.
"И все же мне следует несколько дней не высовываться. Мне нужно начать думать о том, где
бы создать скрытую базу, чтобы сохранить в безопасности мои лучшие изобретения."

Если эта стычка с Бандой Красной Стали и научила его чему-то, так это тому, что он не мог
ожидать, что полностью скроет свои способности в Хайрайзе. Ему нужна была вторая
мастерская, подальше от любопытных глаз, как можно скорее. "Ух, точно же! Мне все еще
нужно что-то придумать для Дэни к Турниру Стражей."

В голове Джейсона быстро промелькнуло несколько идей, пока он обдумывал, как он мог бы
помочь ей больше, чем просто одолжить ей Бунт. "Возможно, мне следует еще раз взглянуть на
это кладбище Гигантских муравьев..."
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